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ԱՄՍՕՐԵԱՅ
ՈՒՍՈՒՄՆԱԹԵՐԹ

ՕԳՈՍՏՈՍ-ՍԵ ՊՏԵՄԲԵՐ ԽԹ. ՏԱՐԻ 1935

Որպէս զի աւելի մատչելի
օտարալեզու

արեւելագէտներուն,
դառնայ Ուսումնաթերթս

բանասիրական
շարունակարար պիտի ներկայացնէ

Խմբագրութիւնս
նաեւ

փումը,
յօղուածներուն համառօտ մէկ

կարեւոր
միջազգային որ եւ է լեզուաւ:

ամփո-

համար՝
Բաժանորդագինն

1 ամեն երկրիֆոԴ-նդ աշերշինգ, կանխիկ:

Մեր հասցէն՝

REDACTION DE LA REVUE
VIENNE (Autriche), vII.,

ՑՈՒ ՑԱ ԿԻԹԱՐԵԱՆԹՐԻ ԵՍ 8 ԵՒ
Ցու ցակիս մեջ նշանակոռած

1776__1934
109.

քննական
Կիւլէսէրեան

Բաբկէն
(Կաթողիկոս),

գիները

ԻԸ +-461: ուսումնասիրութիւն:
1909,

Եղիշէ,
110. - (Ազգ. Մատ. 57:) 80, էջք

Իսլամը հայ Ֆր. 7._Ա. Գրիգոր Տաթեւացւոյմատենագրութեան մէջ: 116.
Քաշունէ
(Ազգ. քաղածու: 4 նկարով:

ընդդէմ Տաճկաց . Բ. Ի
111. -- Մատ. 123.) 1930, 80, էջ 240:

մական
Ծովք, Ծովք -- Տլուք եւ

Ֆր 3._ 117.

1
եւ տեղեկագրական Հռոմ_Կլայ

պատ_
(Ազգ.

աշխարհացոյցով:
Մատ. 1904, ուսումնասիրութիւն.

80,
112. . 45:: էջք Ը + 124: 118,

Կոլոտ Յովհաննէս Ֆր. 2.--
դրական եւ Պատրիարկ.
1904, 80, էջք

բանասիրական
ԺԴ --227: ուսում, պատմ 119.

113.
(Ազգ. Մատասիրութիւն:

46:)Կիւմոն Փր. եւ Եւգ., Ֆր. 3-50կան
տե՛ս

հետազօտութեան
ի
Ուղեւորութիւն

հնախօսա_
Տաշեան Հ. Պոնտոս եւ ի

114. Կիւրղի Երուսաղեմայ
Պոնտական... բը-Հայս, 120

ծայութեան: 1832, հայրապետի Կոչումե
115. Կոգեան Հ. Ս.,

80, էջք Զ -- 428: Ֆր.
Ըն_ 121.

րակայ եւ Արշարունեաց>>
Կամսարականները,

<<Տեարք
պատմական Շի-

ուսում_

Um unseren nichtarmenischendie Benutzung unserer Zeitschrift
Р. T. Abonnenten

erleichtern,
logischen
werden wir fortlaufend von den wichtigen philo-Abhandlungen ein kurzes Resume in einereuropdischen Sprache geben.

I

Preis dieses Jahrganges i 1.--

Unsere Adresse.

"HANDES AMS ORYA,
Mechitharistengasse 4.

ԳՐՈՑ$ ՊԱՐԱՆ ԻԻ ՎԻԵՆ Ա
զուիցերական ֆրանկով են:

նասիրութիւն: 1926,110:) 80, էջ 176: . (Ազգ, Մատ
2._

-- Մակաբայեցւոց Բ.
մանութիւնը: 1923, 80,

Գրքին
էջք Է

հայերէն թարդ-
Մատ. 99:: --227: (Ազգ.- Յովհաննէս

Ֆր.
նախօսութիւն: Թումանեան 1869-1923. բա-1 պատկերով: 1923, 80, էջ 16:
Կոհլէր В. Ֆո. -- 50
Գալէմքեարեան

(J. Kohler),
Հ.

Իրաւունք Հայոց. տե՛ս

Կոնիբիր Փը.
Գ., ՈւսուՑնասիրութիւնք:

յաղթի կամ
Կ., Քննութիւնք Գրոց Դաւթի Ան-

Թրդմ. Հ. в. թարդմանութեանց
Տաշեան:

Արիստոտէլի:
տէլի Յաղագս Աստուծոյ>>:

Յաւելուած՝ <<Արիստու
(Ազգ. Մատ. 10 :)

1893, 80, էջք Է -- 92:
Հաճեան Հ. Մ., Ֆր. 1-50
Խոտորջրոյ: 1907, 80,

Հին աւանդական հէքեաթներ
Համբարեան Հ. Հ.,

էջ 88: Ֆր. 2.--
թեան տակ:

Հայք Արաբացւոց իշխանու-
բէոսէն: 1911,

Ժամանակագրական
80 (մեծ), խնդիրներ Սեւ

շարձան>>է): էջ 3: (Արտատպ. <<Յու
Ֆր. -- 50

ԵՂԻՇԷ ՎԱՐԴԱՊԵՏ

ԵՒ իիր ՊԱՏՄՈՒԹԻՒՆՆ ՀԱՅՈՑ ՊԱՏԵՐԱԶՄԻՆ

ՔՆՆԱԿԱՆ - ՈՒՍՈՒՄՆԱՍԻՐՈՒԹԻՒՆ
(Շարունակութիւն:)

49. ՔՐԻՍՏՈՆԷՈՒԹԵԱՆ ԴԷՄ ՀԱԼԱԾԱՆՔ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ

ՄԷՋ
Անուշըռուան 570ին կը

1. Խոսրով Ա.
գագաթնակէտին վրայ:

դտնուէր իւր փառքի
պարտուած էր Կայսրը:

Իր բանակին
կնքուած

առջեւ
էր Հռովմայեցւոց հետ Պար=

562ին խաղաղութիւն
սից համար շատ նպաստաւոր

պարտաւորուած
50ամեայ տեւողութեամբ.

արքային տարեւ
էր Կայսրը վճարել Արքայից Պարսկաս-
կան 30-000 ոսկի: Կործանած

Հեփթաղներու
էր

տանի ոխերիմ թշնամւոյն՝ հետ,որոնք այժմ
պետութիւնը. եւԹուրքերու

կապրէր խաղա_
հիւսիսէն սահմանակից էին,

դուռն եւ Ճու
ղութեամբ: Փակած էր Ալանաց

զսպուած էին Հոներն
րայ պահակը 1. այսպէս

ժամու եւ ի տարաւ
եւ Խայլընդուրք, որոնք ի Լուննահանգ-
ժամուկ՝ասպատակէին պարսկավկողմէն կը վայեւ
ները: Պարսկաստան ամէն

լէր խաղաղութիւն: հաստատուն կա=
<<Եւ իբրեւ, ետես, եթէ

զոր եդին ընդ

ցին Հոռոմք յուխտին իւրեանց, Խանելընդ
և

նմա. եւ դադարեցին Խայլընդուրքըզթագաւ
Ճորայ. եւ ի նեղ եւս էարկ

գա-պահակն
քանզի աւերեաց զբազում

նորաւորն Հոնաց, տէրութիւն
Լառս նորա, եւ յաջողեցաւ ամենայն ատրու
աւետաւորս առաքեաց ընդ սպիտակօք եւ

շանս աշխարհին իւրոյ, ցլուք
զզոհս կրա=

գիսաւոր նոխազօք առատացոյց մեծարեաց

կին պսակօք եւ պատուովք
զբազմագոյնս ի մոզ-

զբազումս ի մոգաց եւ

պետաց>> (Եղիշէ, 11). այս ընթացքէն՝
<<հար-

Ուրախ իրաց առած
Զի՞նչ հատուս-

ցանէր ցպաշտօնեայս իւր.
Թագաւորու-

ժամանակս իւրոյ Աղուանից>>:
1 <<Այս Խոսրով ի Ճորայ եւ

թեան կապեաց
զպահակն

Սեր., 28:
ԳՐԱԴԱՐ

Биоли.

ցուք մեք աստուածոցն փոխարէնս Հընդ>
այս<<> մեծի յաղթութեանս. որ ոչ ոք

կարաց ելանել ընդդէմ մեր պատերազմաւ>>

(16) a <<Ասեն մոգքն - Արքա՜յ քաջ աստուածքն

ետուն քեզ զտէրութիւնդ եւ գյաջողութիւնդ

եւ գյաղթութիւն. եւ ոչինչ կարօտ են նոքա
մարմնաւոր մեծութեան, բայց եթէ ի մի օրէնս

դարձուցանես զամենայն ազգս եւ ազինս, որ

են ի տէրութեան քում. յայնժամ եւ աշ-

խարհն Յունաց հնազանդեալ մացէ ընդ օրիւ

նօք քովք>> (9):
Խորհուրդը, զոր կը թելադրէին պարսիկ

մոգերը 2 թագաւորին, կը գտնէ անոր հաճու=

որ <<ետ հրաման բարձր բարբառով
թիւնը,
եւ ասէ. Ամենայն ազգք եւ լեզուք, որ են ընդ

իմով իշխանութեամբ, դադարեսցին լիւրա-

քանչիւր մոլոր օրինացն եւ միայնոյ եկեսցեն

յերկրպագութիւն արեգական զոհս մատու-

ցանելով եւ աստուած < զնա
15-16):
անուանելով

եւ սպաս ունելով կրակի>> (Եղ.,
Հրամանը այս կամ նման իմաստով կար_

ժէր Հայաստանի եւ դրացի աշխարհներու

համար: ձայնակից են
Յովհ. Եփեսացի եւ այլք մու

յայնմ Եղիշէի հետ, թէ Խոսրով դրդմամբ
է հրաման

դերու եւ իւր աւագանւոյն հանած

մը, որով Հայաստան իւր գաւառներով կը
բռնադատուէր լքել քրիստոնէութիւնն եւ

մոգակրօնիկ: <<Թէպէտ եւ ընդ ամենայն
ըլլալ զանկարգութիւնս զայս > կը գրէ
ազգս առնէր

առաւել ընդ Հայոց աշխար_
Եղիշէ, Հայլ>

տեսանէր զնոսա ջեր-
հին մարտնչէր, քանզի

<<հրա_
մագոյնս յաստուածպաշտութեան»:

պուրէր եւ յորդորէր հանապազ. Եթէ միայն

ասէ, զօրէնս մոգութեան յանձին կալջիք եւ

լուր Հայոց ապստամրութեան, որ արդիւնքն2 Ի
կրօնական հալած անքներուն, այլայլած թա-

էր այս <<զամենայն վնաս... գխորհրդակցօքն արկա--զաւորը
խցաւ բերան չար խրատտուացն, որ անդաղ արնէր...

յորդորէին զնա գործ դառնութեան... հանապազ
ձանձրացուցանէին

զլսելիս < արքային. եւ նա
օֆնաս յանցանացն արկանէր զմոգպետաւն եւ զմոգօքն>>
(63--64):

1
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447 ԽԹ.

2. Փէչիկեան Հ. Եղիա, Աստուածաշունչի եր-կրորդ թարգմանութեան հազար հինդ հարիւրամեակը:Բազմ. ՂԲ. (1934), 321--226, 401-411:
Թէ երբ եւ ինչպէս եղաւ Աստուածաչունչի

մանութիւնը: թարդ-

3- Դուրեան Եղիշէ Պատրիարք, Պատմութիւն
մատենագրութեան: (Դուրեան Մատենադարան

հայ

Երուսօ, Տպ. Ս. Յակոբեանց, 1933, 464 էջք:
Թ. 1:)

3 շիլ՝ կամ 15 ֆր. ֆր... Գին՝

Գրախ. Բազմ., 1934, 113-114:
4. Սիմոնեան Դրաստամատ, Հայաստանինութիւնը: Երեւան, Պետ. Հրատօ, 1934,

գրակաւ
Գինը՝ 50 կոպ.: 169, էջ 80:

Ընդհանուր ակնարկ մը կը նետէ հայթեան
ներկայ

զարգացման փուլեր ուն վրայ՝ սկիզբէն
գրականու-

մինչեւԽորհրդային Հայաստանի գրականութիւնը:
5- Գուտուլեան Գո, Մեր լեզուն ուկունք>>, Ե (1934), Թ. 78--799

գիրը: <<Եր-

Ընդհանուր խօսքերով կ ընդունի
յառաջ հայերը հեթանոսութեան

թէ գրի գիւտէն
կանութիւն ունեցած են, բայց քրիստոնէ

շրջանին գիր ու գրա
ցուցած է զանոնք: ութիւնն ոչնչա-

6. Մարթաեան 3. Հայ գրերու ծագումը:կունք>>, Ե. (1934), Թ. 6-8, 75-77: <<Եր-

Ընդհանրապէս գրերու մասինկլանցնի հայերէն գրերու խօսելէն ետքը
գործածութիւնը

շեշտե լով նաեւ ասոր ունեցած
րու քով:

հայերէն դուրս ալ զ. օր. քիւրտեւ
7. Թորոսեան Հ. Յովհ., Ս.Իր <<Վեցօրեայ>> ճառերը եւ

Բարսեղ Կեսարացի:
Բազմ, ՂԲ. (1934), 327-336,

հայ թարգմանութիւնը:
Բարողի <<Վեցօրեայի>> հայ թարգմանութեան

412-422 3
գրական պակասութեանց եւ միանգամայն

բնա...
ձրութեան մասին խօսելէն յետոյ կը

ոճին բար-
ցանել թէ Եզնիկի <<Եղծ աղանդոց>>ը ներշնչուած

ջանայ ապացու-
ցօրեայի հայ թարգմանութենէն՝ է Վեւ
հասկացողութիւններն ասոր յունարէնի սխալ

ալ իւրացնելով:8. Սարգսեան Հ. Գրիգոր, Ս.ները: Բազմ. ՂԲ. (1934), 144-155:
Եփրեմի <<Կցուրդ>>_

Էջ 144--148 կու տայ նախագիտելիքթիւններ եւ ինչ ինչ բառերու մեկնութիւնն
տեղեկու-

ԺԹ.,
հրատարակէ իբր նմոյլ ինչ ինչ կտորներ

եւ ապա կը

ԽԳ.,
Ի., ԻԲ., ԻԶ., ԻԵ, ԺԷ., ԼԸ.,

(կց. ԺԸ.,
ԽԷ., ԽԸ., ԽԹ., Ծ.): ԼԹ., Խ.,

9. Ս. Եփրեմի խուրինտիկ 1934: լՍոփերք Հայկականք
Ասորւոյ Կցուրդք: Վենե-

(անմատչելի): ԻԴ... Գինն՝ 19. ֆր.
10 Արարողութիւն սրբոյաղօթից Հանգստեան ժամունը

Երուսաղէմ,
Պատարագի եւ

կարգ
1934, էջ 196: Գինն՝ լթկ. 1 շիլ.

Սրբ, Յակ.,
11 Սարգսեան Հ. Գրիգոր,

(անմատչելի):

Եպլսսորոսոպետին Երանելւոյն Պրոկղի
ծայայտնութիւնն.

Բազմ,
Կոստանդինուպոլսի

ՂԲ. (1934),
յԱստուա_

կը
Քանի մը նախագիտելիք խօսքերէն

5--8:

Ը,
հրատարակէ բնագիրը Վենետ.

ետքն (էջ 6)զ, 710 թիւ ձեռագրի վրայէն,
մատենասարանին

Անաւարզեցւոյն
ճառընտիրը՝ <<գրեալ

որ է Գրիգոր կթղ.
գաւորին», էջ 659-_662. վասն Աւշնի թա...

ՎԻԵՆՆԱ, ՄԽԻԹԱՐ
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12. Zanolli Almo, Una interpretazione ca-
ratteristica di Eusebio Emeseno е la questione del
Pseudo-Cirillo. Բազմ. ՂԲ. (1934), 185--99.

Տարիներ յառաջ Հ. Վահան Յովհաննէսեան
(Բազմ. 1923, էջ 225, 353 եւ 1924, էջ 3, 33, 65, 225)
ջանացած էր ասլացուցանել թէ Կիւրեղ Աղեքսան-
դրացւոյ վերադրուած Ծննդոց մեկնութիւնը պէտք է
ընծայել Եւսերիոս Եմեսացւոյն: Սոյն կարծիքէն է եւ
Ծանոլլի, որ կու տայ նորանոր համեմատութեան եզր-
ներ Ութամատեանի շղթայով եւ Պրոկոպիոսի մեկնու-
թեամբ:

13. Քիւրքճեան Վահան, Kirkjian Vahan М.,
Sahak and Mesrop, the Illuminators of the Arme-
nian mind. New York 1934, p. 40 (անմատչելի).

14. Զամ[ինեան] Ա., Եղիշէ վարդապետ: <<Սիոն>>,
Ը. (1934), 150--153 :

Կը համարի զԵղիշէ Զ. դարու մատենագիր, մե-
ռած 580 թուերուն: Իբրեւ ոչ-ժամանակակից ունեցած
է աղբիւրներ եւ այն բացի Ղազ. Փարպեցիէն <<հայ աք-
սորուած նախարարներուն րանտակից եւ կենակից Զե-
նակեցի Աբրահամի Համառօտութիւնն եւս ունեցած է,
որու մասին Թովմաս Արծրունի (եր. 87--88) յիշատաւ
կութիւն կ ընէ>>: - Հ. Ակինեանի ուսումնասիրութեան
ծանօթ չերեւար:

15. Մանանդեան Յակոբ, Խորենացու առեղծուածի
լուծումը: Երեւան, Պետհրատ, 1934, 80, էջ 232:
Գինն՝ 3-60 n.: (ուլտ. Պատմ. Ինստիտուտ. Մենա-
գրութիւնների մատենաշար Թ. 3:]

Ու սումնասիրութեանս եղրակացութիւնները. Խու
րենացին Թ. դարուն է. Պատմութիւնը գրուած է Բու-
ղայի (852-855) արշաւանքէն ետքը: - Ըստ Երուսաւ
զէմի Թ. 413 ձեռագրին Մովսէս Քերթողի եւ Զաքա-
րիա կաթողիկոսի վերափոխման Աստուածածնի ճառն
ալ Խորենացւոյն է եւ Մովո. Քերթողով Խորենացին
հասկնալու է:-- Պիտոյից գիրքն, որ թէեւ Զ. դարու
առաջին կէսին թարգմանուած, բայց Թ. դարու յու-
նարան դպրոցէն նոր փոփոխութիւններու ենթարկուած
է եւ Մով. Քերթողի վերագրուած վերջաբանը կը վեւ
րաբերի Մով. Խորենացւոյ: Աշխարհագրութիւնը
Շիրակացւոյ չի կրնար վերաբերիլ, այլ միայն Խորեւ
նացւոյ: <<Գիրք Աղուեսուց>>ի մէջ տպուած մղոնաչափքն
Թ. դարու գործ է եւ հաւանաբար Խորենացւոյ եւ վեր-
ջապէս Աղեքսանդրի վէպն ալ կը համարի հակառակ
Հ. Տաշեանին ոչ թէ Ե. դարուն, այլ Թ. դարու գործ
Ունի ռուս. եւ դերմ. համառօտ բովանդ ակութիւն
էջ 211-228:

16. Բասմաջեան Կ. 3., Հայոց Պատմութեան
նախնական ժամանակներու քննութիւնը: <<Երկունք>>,
Դ. (1934), Թ. 8--g, 111--114:

Նիւթ ունի Մովս. Խորենացւոյ Պատմութիւնն եւ
ծանօթ ապացոյցներով անոր Թ. դարու հեղինակ ըլ-
լալը կ՝ապացուցանէ:

(Շարունակելի:) Հ. Վ. ԻՆԳԼԻԶԵԱՆ
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ԵԱՆ ՊԱ ԱՆ

122. Հայկազն, Սաղմոսարան՝ գրուած

Լեւոն
Հապէշեան

Գ. Թագաւորի համար (ՉԼԲ = 1283.

10 պատկերով: 1922, 80 (մեծ.), էջ 12: Ֆր. 1.--

123. Հիւբշման Հ., Հին Հայոց տեղւոյ անունները:

Թրգմ. Հ. Բ. Պիլէղիկճեան: 1907, 80, էջ ԺԶ +
443 : (Ազգ. Մատ. 53:: Ֆր. 7.--

Սե=
124. _ - 1. Հայկական Յատուկ անուանք: 2.

մէջ:
մական փոխառեալ բառեր հին հայերէնի

հայեւ
Տես Տաշեան Հ. 3., Ուսումնասիրութիւնք

րէն փոխառեալ բառից:
Նարեկի մէջ:

125. Մալխասեան Ստ., Մի առեղծուած
<<Յուշար=

1911, 80 (մեծ.), էջ 2: (Արտատպ.
Ֆր.

ձան>>):
Փաւստոս Բիւզանդի

126. . Ուսուննասիրութիւն
էջ 63: (Արտատպ.

պատմութեան: 1896, 80,
Թ. 2_4:)

<<Հանդէս Ամսօրեայ>>է 1896, Սպառած:

127. Մայր Ցուցակ Հայերէն ձեռագրաց: Կայսերական
Ա. 1. Ցուցակ հայերէն ձեռագրաց Հ. в. Տա-

Մատենադարանին ի Վիեննա: Կազմեց
Ֆր: 2.-

շեան: 1890, 40, էջ 5 -- 49: Մատենա=

Ա. 2. Ցուցակ հայերէն ձեռագրաց
_իեննա: Կազմեց

դարանին Մխիթարեանց ի XVII+ 277 + ԿԴ

в. Տաշեան: 1895, 40, էջք
դունատիպ

տախտակնե=

1164: 5 լուսատիպ եւ 2 Ֆր. 75.--
րով: Արքունի Մա-

Բ. 1. Ցուցակ հայ. ձեռագրաց Հ. Գ. Գա-

տենադարանին ի Միւնխէն:
4
Կազմեց

Ֆր. 1-50

լէմքեարեան: 1892, 40, էջք Նոր-Բայազէդի:

Գ. 2. Ցուցակ հայ ձեռագրաց
40, էջք 20 +61:

Կազմեց Հ. Աճառեան: 1924, Ֆր. 3.--
Մատենադարաւ

Զ. Ցուցակ հայ ձեռադրաց Կարին: Կազ-

նին Սանասարեան Վարժարանի
էջք 144333

ի
Ֆր. 1.50

մեց Հ. Աճառեան: 1900, 4, Թաւրիզի: Կազ-

Զ. 2. Ցուցակ հայ. ձեռագրաց
40, էջք 32 4115:

մեց Հ. Աճառեան: 1910, Ֆր. 6.-

դպրոցը եւ նրա զար-
128. Մանանդեան В., Յունաբան 80 էջ 303: (Ազգ

3 50
գացման շրջանները: 1928, Ֆր.

Մատ. 119.) Եւսերիոսի
Կեսարացու ջրու

129.
-------------------------

Քաղուածքներձեռագրում: 1905, 80,
Ֆր*

էջ 16:

նիկոնից մի հին
դէպ ի

130. Նիկ>, Ամառնային
ուղեւորութիւնից

քաղուածներ
հայկաւ

Մառ
Հայս: Նկատողութիւններ եւ

Ոնոփրիոս
Անոփեան:

կան ձեռագրերից: Թրգմ,
Մատ. 7a) Ֆր. 1.-

եւ
1892, 80, էջ 89: (Ազգ.

քաղուածներանվաւերական
Ադամայ

Ի միջի այլոց՝
Ցանկութեան ա-

Եւայի, Յիսուսի <<ծնի տեսիլը, Պետրոս

գրքերէն, Ս. Աստուածծա տեսիլը,
հոգւոյ

ռաքելոյն երազը,
Գրիգորի

եւ մարմնոյ վէճը եւն:
կամ

Կեղծ-Սերէոս.
էջք

131. Մատիկեան Հ. Ա՜, Անանունը 1913, 80,
1.50ուսումնասիրութիւն: Ֆր.

քննական
Մատ. 70:) - -ննական

Է+ 91: (Ազգ.
Գեղեցիկ

համեմատական-Ք
էջք ԺԱ+ 351

132.
ուսումնասիրութիւն:

Արայ 1930, 80, Ֆր. 4.-

Մատ, 126:) դիցարանութիւն
ըստ

133.
(Ազգ. ծագումը եւ 1920, 80,

4.--
էջք

Կրօնի կրօնագիտութեան: Ֆր.
համեմատական

Մատ. 87:)
ԺԲ --334: (Ազգ.

В., Ա. Հայ Բագրատունեաց ճիւղա.
134. Մարկուարտ

ծանօթութիւններով: Բ. Վրական Բա-
գրութիւնը

ծագումը: Թրգմ. Հ. Մ. Հապոզեան:
գրատունեաց

էջք Ա. 69-150: (Ազգ.
1913, 80, Ֆր* 2.-
Մատ. 73 3)

ուսուֆնասիրու=
135- Հայ բդեաշխք՝

Կէտիկեան:
քննական

1903, 80, էջ 44
թիւն: Թրգմ, Հ. Թ.

Ֆր --50
(Ազգ. Մատ. 43 1)

հայերէն նշանագրերու եւ վա-
136.- _Պատմութիւն

Թրգմ. Հ. Ա Վարդանեան:
րուց Ս. Մաշթոցի:

էջք Է+ 59: (Ազգ. Մատ> 68:) Ֆր. 1.-
1913,88,
Մաքսուդեան Մես. Վրդ., Զէյթունի բարբառի

137.
ձայնական դրութիւնը: 1911, 80 (մեծ.), էջ 5:

<<Յուշարձան>է): Ֆր. -- 60
(Արտատպ Ազգարանութիւն ազնուական

138. Մէնէվիշեան Հ. Գօ,
պատկերով եւ 1 տոհմագրաւ

զարմին Տիւզեանց > 8
1890, 80, էջ 50: (Ազգ.

կան տախտակով: Ֆր. 1.-
Մատ. 2.) Հար. Ա: 1903,

139. - - Արդի լեզուագիտութիւնը:
Մատ. 42:: Ֆր. 3.-

80, էջք Ը 4 204: (Ազգ.
արդի վիճակին, լեզու- լեզուագիտութեան

լիուլի տեղեկութիւններ՝ միշտ

ներու եւն վրայ
նկատողութեան առնելով:

հայերէն լեզուն ալ
անցեալը, ներկան ու ապաւ

140-- _ Արդի հայերէնի
(մեծ.), էջ 17: (Արտատպ. <<Յու=

գան: 1911, 80 Ֆր. 2.-
շարձան»է:) Մագիստրոսի

<<Գամագտական>>ի

141. - Գրիգորի 1912, 80, էջք ԺԱ + 162:
ամբողջական լուծումը: Ֆր. 2.--
(Ազգ. Մատ. 66 )) ուղղագրութեան խնդիրը:

Հայերէն լեզուի
61:) Ֆր. 1--142. --

1910, 80, էջ 73: (Ազգ.
ակնարկ,

Մատ.
յիսնամեայ Յոբեւ

Կենսագրական Արքեպիսկոպոսի143. -- Գերպ. Արսէն 80,լինի առթիւ, եւ գործունէութեան: 1895,
Այտնեան կենաց Ֆր՝ 1.--

պատկերով: Ոսկեդարեան հայեւէջ 46:4
(Թաթուլ Վանանդեցի), առած:144. - - 1903, 80, էջ 32: Սպ

տանրէնի խնդիրը:Հ. Լօռի եւ Բագրատունի

145. Մովսէսեան
ցեղի պատմութիւնը: 1923, 80, էջք

Կորիկեան
Մատ. 95:) 1.--

Է -99: (Ազգ. Վեշտասան ասացուածք Աբբայ

Մուրատ Ֆր.,
Նիկոմիդիայ քաղաքի: 1911, 8a

146.
Եփրեմի վասն

(Արտատպ.
<<Յուշարձան>>)):

(մեծ.), էջ 6: Ֆր. _-50

Հայերէն բարբառախօսութիւն:

147. Մսերեանց է.,
Հ. Գ. Մէնէվիշեան: 1899, 8",

Թրգմ. ռուսերէնէ՝
Մատ. 30:) Ֆր.

էջք Է + 26:
2.
(Ազգ.

Ղո, Հետաղօտութիւնք նախնեաց

148. Յովնանեան
Մասն Ա. Ռամկօրէն մատենա-

համկօրէնի վրայ:
Տետը Ա.: 1897, 80, էջք Ը --222:

գրութիւն: Ֆր. 4.--
Մատ. 23:: + 273--(Ազգ.
Նոյն Տետը Բ.: 1897, 80, էջք Ը

3.-149. - -
(Ազգ. Մատ. 24:) Ֆր.

522:
= Ռամկօրէն լեզուի ծագումն, զարգանալն եւ

լեզու ըլլալը: Ռամկօրէն լեզուաւ գրող-
գրաւոր

Ն. Շնորհալի, Մ. Հերացի, Պոնիոս Անա-
ներ՝ Բժչկարանք, Սմբատ սպարապետ, ռամ-
դոլիոս, եկեղեցականք եւ դիւանականք, առակք,
կագիր Ախրապատին, Ասար Սեբաստացի
Ամիրտովլաթ,
եւն Մեծն Ներսէս: 1851, 80,
Յովնանեան Հ.

150. Ֆր. 1...
էջ 82:
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151. Յովնանեան Հ. Ղ., Միջնադարեան ազգային տաւ
ղաչափութիւն ռամկախառն: Կից՝ Հ. Ն. Ակինեան,
Յովնաթան Նաղաշ եւ Նաղաշ Յովնաթանեանք:1911, 8', էջք Ը--117: (Ազգ. Մատ. 65:) Ֆր. 1-50152. - - Միրզայեան Մանուկ Պէյ: 1852: 80, էջ 91:1 պատկերով: Ֆր. 1.--153. Յովնանեան Հ. Պ., Մարդկային լեզուին սկզբան,հանգամանաց, միութեան ու բաժանման եւ աղ-գային լեզուաց վրայ քննական տեսութիւն մը:1857, 80, էջ 138: Ֆր. 1.--154. ՅՈՒՇԱՐՁԱՆ, գրական ժողովածոյ առթիւ 100ա-մետ յոբելինի հաստատման Մխիթարեան Միաւբանութեան ի Վիեննա (1811-1911) եւ 25ամեայտարեշրջանի <<Հանդէս Ամսօրեայ>> ուսումնա-թերթի (1887--1911)՝ հրատարակուած
Միաբանութենէ, մասնակցութեամը

Մխիթ.

աշխատակիցներու եւ հայագէտ բանասէրներու
<<Հանդէս>>

67 պատկերով բնագրի մէջ եւ 3 տախտակով:1911, 8 (մեծ.), էջք ԺԶ -- 435: Ֆր. 40--Կը բովանդակէ հետեւեալ նիւթերը.
Ակինեան Հ. Ն. Ակնարկ մը ՎիեննականՄխիթարեան Միարանութեան հարիւրամեայգործունէութեան վրայ: Տես եւ առանձին՝

Բ.
Ակինեան Հ. Ն... Ակնարկ մը:1. Գալէմքեարեան Հ. Գր., Ադաթանգեղոսիկրկնագիր բնադիրը:2. Նորայր Ն. Բիւզանդացի,

խասեան հրատարակութեանց
Քննութիւն

Ագաթանգև-
Մալ-

ղոսի եւ Ղ. Փարպեցւոյ:3. WI eber Prof. Dr.
suche, Տ., Ober die Ver.

den Verfasser der invektidie Armenier: Migne, Patrologia132, S. 1144 ff., zu bestimmen.
graeca

4. Խալաթեանց Պրոֆ, Գր., Յովակիմ Շռէօ_դէրի թղթերից:5. Peeters P., Lade S. Serge le Stratelat.
passion armenienne

6- Conybeare F. С., The
armenian version of Irenaeus.

age of the old
Մուրատ Ֆր-, Վեշտասան
Եփրեմի վասն Նիկոմիդիայ

ասացուածք
8. Meillet А., քաղաքի:

I'armenien classique.
Remarques sur les I de

9. Lidtke Dr. W., Zumund lateinischen armenischen
10 Մալխասեան Ս.,

Physiologus.
Միմէջ, առեղծուած Նարեկի

11. Seidel Dr.
plar des alten

med. Е., Ein neues Exem.
seinem

Agt'ark* und Allgemeines
12. Տէր-Պօղոսեան

medizinischen
Գր.,

Abschnitie,

պաշտութեան շրջանից:
Նախնի Հայոց հոզեւ

13. Համբարեան Հ. Հ.,
խանութեան տակ:

Հայք Արաբացւոց իշ-
14. Tournebize Fr., Schahroi de Perse et I'emigration

Abbas I.,
15.

Armeniens de IAAarat. forcee des
Lehmann-н
chaldische aupt Prof. С. F., Die

16- Մէնէվիշեան
Keilinschrift von Kaissaran.

ցեալը,
Հ. Գ., Արդի հայերէնի ան-ներկան եւ ապագան:

Verantwortlicher Redakteur: Rudolf

155.

156

157.

Reithofer,

17.

18.

19.

20 -
-21.

22.

23.

24.

25-

26.

27.

28.

29.

30

31.

32.

33,

34.

35-
36

37
38.

39.

40 -

Ներսէս
Հոգւոյն:
Նորայր

Zanolli Prof. А., Qualche osser-
vazione sulla formazione del plurale
nell' antico armeno.
Գարրիէլեան Դկ. Ս., Հայերէն լեղուն դեւ
ղագիտական տեսակէտով:

eder sen Prof. Dr. Н., Armen.
<<կորիւն>>.
Աճառեան Հր., Անյօդ բառեր:
Marquart Prof Dr. J., Armenische
Streifen: I. Historische Data zur Chro-
nologie der Vokalgesetze. II. Zur Liste
der Provinzen von Xorasan.
Թորգոմեան Դկ. Վ., Ստեփանոս բժիշկ
Շէհրիմանեան:
Վարդանեան Հ. Ա., <<Ուհի>> մասնիկը դաւ
սական հայերէնի մէջ:
Kraelit2-Greifenhorst Dr. Fr.v.
Ein Brief an den armenischen Hofkaplan
Wardapet Nerses in Wien aus dem Jahre
1697.
Մաքսուդեան Մ. Վ., Զէյթունի բարբառի
ձայնական դրութիւնը:
Բադրուպանեան Պրոֆ. Ղ., Հայերէն
<իիմանամ>>:
Գազանճեան Հայերէն փոխառեալ բաւ
ռեր թրքերէնի մէջ:Jens en Prof. Dr. P., Hittitisch-ar-
menisches.
Ակինեան Հ. Ն., Յովհաննէս կաթողիկոս
Օձնեց.ոյ նորագիւտ գրուածք մը Բանին
մարծնաւորութեան վրայ,
Strzygowski Prof. Dr. J., Ein
zweites Etschmiadzin-Evangeliar.
Բասմաջեան Կ. В. Զաքարիա սարկաւագի
<<Կոնդակը>>:
Bittner Prof. Dr. М., Einige Ки-
riosa aus dem armenischen Dialekte der
Walachei und der Moldau.
Կիւլէսէրեան Բ. Եպ- Դիտողութիւն մը
հին հայերէն թարգմանութեանց մասին

Ֆէրհաթեան Հ. Պ., Մարկոսի Աւետարանի
ԺԶ. 9--20 համարները Հայոց քով:
Սրապեան Հ. Ի., Հայց ի Խարասուբազար:
Lid een rof Dr. Е., Ein Beitrag
zur armenischen Lautgeschichte.
Ադոնց Ն. Տորք աստուած հին Հայոց է

Դաւիթ-Բէկ Մելիք Ս. Հայերէնի կեղ-
տիկ բարբառներու հետ առնչութիւնը:к arst Prof. Dr. J., Zur ethnischen
Stellung der Armenier.
Մատիկեան Հ. Ա., Սարարա՞դ թէ Արա-
րատ

Լամբրոնացի, Ներբողեան ի պատիւ Ս.
1839: Ս պառած:

Ն. Բիւզանդացի, Քննութիւն Մալխասեան
Հրատարակութեանց Ագաթանգեղոսի եւ Ղ. Փար-
պեցւոյ, 1911, 8o մեծ., էջ 14: (Արտատպ, Յու-
շարձանէ:) Ֆր. 2.--

Քննադատութիւն Հայրուսակի: 1925, 80,
էջք ԻԴ -- 215: (Ազգ. Մատ 109 :) Ֆր. 3-50

Faktor, Wien, VIII,, Laudongasse 4.
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